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Rhonda Galbally 

Rhonda е добро позната по своето предводништво 
во областа на јавното здравство и на заедницата, 
а е и застапник на луѓето со онеспособеност. 
Меѓу многуте значајни функции што ги вршела 
спаѓаат: генерален директор на VicHealth 
(Викториската фондација за унапредување на 
здравјето), соосновач и генерален директор на 
организацијата Our Community Pty Ltd, претседавач 
на болницата Royal Women’s Hospital, претседавач 
на National People with Disability and Carers Council 
(Националниот совет за луѓе со онеспособеност 
и нивните негуватели), и главен член на Одборот 
(претседавач) на National Disability Insurance 
Agency - NDIA (Независниот советодавен одбор 
на Националната агенција за осигурување при 
онеспособеност). Д-р Galbally беше ставена на 
Victorian Honour Roll of Women (Викторискиот список 
на заслужни жени) во 2005 г., а во 2012 г. премиерот 
ѝ ја додели Outstanding Achievement Award 
односно наградата за извонредни постигнувања 
што се доделува на National Disability Awards 
(Меѓународниот ден на лицата со онеспособеност). 
Во 2019 г. Rhonda беше примена како Придружник 
(Companion - AC) во почесниот Order of Australia 
(Ред на Австралија) заради својата бележита работа 
во областа на унапредувањето на социјалната 
рамноправност, особено во поглед на здравјето и 
добросостојбата на луѓето со онеспособеност и во 
областа на заедницата. 

Peter Allen 

Peter сега работи во школото Australia and New 
Zealand School of Government (ANZSOG), каде што 
беше заменик-декан од 2009 до 2015 г. Претходно 
повеќе од 20 години работел во Victorian Public 
Service (Викториската јавна служба) каде што 
вршел раководни функции, меѓу кои секретар 
на Одделот за образование и обука, секретар 
на Одделот за туризам, спорт и Комонвелт игри, 
потсекретар на Одделот за општествени служби 
и заменик-секретар на Службите за заедницата. 
Претходно бил директор за социјална политика 
и истражување во организацијата Brotherhood 
of St Laurence. Господин Allen исто така бил 
и основачки претседавач на Australian Health 
Practitioner Regulation Authority (Австралискиот 
државен орган за регулирање на работата на 
здравствените работници), како и истакнат член 
на голем број други советодавни тела и одбори.

Овој Осврт е кус преглед на нацрт-извештајот „Даребин како општина пријателски 
настроена кон постарите лица“, а го изработи независна стручна Комисија и го 
достави до општина Даребин. Членови на Комисијата и автори на овој извештај се д-р 
Rhonda Galbally и Peter Allen.

Општина Даребин ја задолжи Комисијата да ја спроведе оваа ревизија како резултат 
на реформите на Home Support (услугите за поддршка во домот) што ги предложи 
сојузната влада.

Комисијата му се заблагодарува на Paul Robertson од компанијата INCITE information за 
неговата висококвалитетна поддршка при изработката на овој нацрт-извештај.
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КУС ПРЕГЛЕД

Даребин: Стануваме општина што е пријателски настроена кон 
постарите лица 

„Не е важно колку години имаме – ние сакаме да бидеме вклучени и признаени 
во заедницата.“ (Повратно мислење добиено при консултациите)

Во февруари 2017 г., Oпштина Даребин (Darebin City Council - DCC) ја потпиша декларацијата Age Friendly 
Victoria („Викторија што е пријателски настроена спрема постарите лица“), потврдувајќи ги своите 
заложби да создаде општина што е пријателски настроена спрема постарите лица преку поддржување 
на правата на постарите луѓе и преку решавање на прашањата поврзани со:
•	 вклученост во општеството и почит;
•	 поддршка во заедницата и здравствени услуги;
•	 учество во општеството и вработување;
•	 домување; и
•	 превоз и градежни објекти.

Повеќе од една шестина од населението во Даребин е постаро од шеесет години. Оваа старосна група 
е соочена со големи промени во негата за постари лица во заедницата поради реформите што ги прави 
австралиската влада во областа на негата за постари лица. Освен промените во услугите за нега во 
домот, локалните власти продолжуваат и натаму да бидат надлежни за голем дел од инфраструктурата 
и за услугите во заедницата што би требало на сите постари жители да им дадат поддршка да живеат 
безбеден и исполнет живот.

DCC наложи спроведување на оваа ревизија за да добие информации при одлучувањето како најдобро 
да ги поддржи постарите жители да живеат во општина што е пријателски настроена спрема нив и што 
ги цени, поддржува и поттикнува постарите луѓе за да можат тие да живеат добро, да бидат здрави, да 
бидат општествено поврзани и да живеат колку што е можно посамостојно во својата заедница.

„Локалните и државните власти не можат да се откажат од своите обврски 
спрема постарите граѓани само затоа што сега има национален систем за 
нега за постари лица.“ (Повратно мислење добиено при консултациите)

Советувањето со јавноста беше значителен составен дел од ревизијата. Советувањето се раководеше од 
целите на оваа активност и од целта на Комисијата, а беше осмислено така што ќе овозможи:
•	 доволно време за поединците, групите, организациите, персоналот и другите заинтересирани лица 

да размислат, да одговорат и да дадат идеи; и
•	 низа разновидни локации, форми, јазици и можни начини за клиентите и за членовите на заедницата 

да ја разберат целта на ревизијата и да придонесат кон неа со своите размислувања.

Препораките од оваа ревизија се темелат на гледната точка дека DCC е во добра позиција за да ги 
поддржува постарите жители да живеат добро и квалитетно, вклучувајќи ги и постарите луѓе од 
домородните, културно и јазично различните (CALD) и другите ранливи групи на кои им се заканува 
опасност да бидат општествено изолирани. (Препораки 4 - 8)
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Испорачување на услуги за нега за постари лица од страна на DCC
Општина Даребин, како и остатокот од секторот за нега за постари лица, тековно се соочува со темелни 
промени поради реформите што ги спроведува австралиската влада под името „Да живееме подолго, 
да живееме подобро“. Веќе над 30 години DCC, со помош на финансиските средства од австралиската 
и од државната влада, им дава услуги на постарите жители за да ги поддржи да продолжат да живеат 
самостојно во своите домови; меѓутоа, во 2016 г. надлежноста за сите услуги за нега за постари лица 
беше префрлена врз австралиската влада.

Реформите на австралиската влада вклучуваат воведување на единствена точка за пристап: My Aged 
Care (MAC), укинување на Home and Community Care -HACC (Програма за нега во домот и заедницата) и 
воведување на Commonwealth Home Support Program - CHSP (Сојузна програма за поддршка во домот).

Како составен дел од CHSP, DCC доби парични средства за да го обезбеди договореното ниво на услуги 
за нега за постари лица. Таквиот начин на уредување на финансирањето, што е познат како блок-
финансирање (финансирање со општа намена) ќе продолжи до јули 2020 г. Како дел од буџетскиот пакет 
на австралиската влада објавен на 2 април 2019 г., финансирањето за Сојузната програма за поддршка 
во домот (CHSP) ќе биде продолжено од 1 јули 2020 г. до 30 јуни 2022 г. Во времето кога е пишувано ова, 
давателите на услуги, вклучувајќи го и DCC, чекаат да им бидат потврдени сите поединости.

Можности за испорачување на услугите
Одлуката на DCC во врска со неговата идна улога во испорачувањето на негата за постарите лица е 
усложнета од неизвесноста во поглед на идните модели на сојузното и државното финансирање. Во 
одговор на мислењето на заедницата и земајќи ги предвид разните променливи фактори, оваа ревизија 
го поддржува DCC  да продолжи да испорачува услуги за поддршка во домот за постарите жители 
додека австралиската влада продолжува со својот сегашен начин на уредување на финансирањето. 
(Препораки 1 - 3 и Препораки 9 - 19)

„Ќе беше многу жално да ја немавме општина Даребин. Услугите што тие им 
ги даваат на постарите се фантастични.“ (Повратно мислење добиено при 
консултациите)

Имајќи го предвид реченото, ревизијата утврдува низа разновидни можности за подобрување на 
ефикасноста и на влијанието на услугите што DCC ги дава тековно, а особено препорачува вклучување 
на постарите луѓе во преобмислувањето на истите за да се поттикне поголема приспособливост при 
одговарањето на потребите на клиентите и при одржувањето на способноста за самостојно живеење.

„Општината треба да продолжи да ги дава услугите, ама тие сепак може да се 
приспособат за да се подобрат, на пример, некои услуги да се ажурираат или да се 
заменат и да се вработат повеќе постари луѓе и да се обучат, или да се вклучат 
како доброволци за да ги даваат тие услуги.“ (Повратно мислење добиено при 
консултациите)

Ако продолжи блок-финансирањето, ревизијата исто така препорачува DCC да размисли дали е 
остварливо да ја прошири својата улога така што ќе влезе на пазарот како давател на Home Care Packages 
- HCPs (Пакети за нега во домот) за сите степени на овие пакети, а со цел да обезбеди непрекината нега 
за постарите луѓе како што ќе се зголемуваат нивните потреби од нега, и за да им овозможи најголема 
можна вредност на жителите што ги исполнуваат условите да добиваат HCP. (Препорака 20)

„Добивав Пакет за нега во домот од втор степен... Во споредба со Пакетот за 
нега во домот, услугата на Општината личи како да е шести степен.“ (Повратно 
мислење добиено при консултациите)
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Ако блок-финансирањето биде укинато, оваа ревизија препорачува DCC да ги пренасочи своите 
средства, вклучувајќи ги и негата во домот и персоналот за оценување, кон активно поддржување 
на жителите што се во опасност од изолација во своите заедници. Исто така се препорачува DCC да 
одвои средства за активно да ги поддржува клиентите додека да преминат кај друг, грижливо одбран, 
проверен и надгледуван давател на услуги. (Препораки  21 - 24)

„Не мислам дека Општината треба да биде давател на услуги ако има други што 
можат да го прават тоа место неа. Општината би можела своите пари да ги 
користи за други работи. Не ми е важно дали услугата ја дава Општината или 
некоја друга организација.“ (Повратно мислење добиено при консултациите)

Новата улога на DCC ќе осигури дека постарите жители, вклучувајќи ги и оние најранливите, ќе 
добиваат услуги од MAC на кои имаат право и кои треба да бидат со висок квалитет. Тоа би вклучувало 
и прераспоредување на сегашниот персонал на DCC за да се обезбедуваат активно насочување, 
надгледување, посредување, водење на случаи и теренски услуги од MAC.

„Оценувањето дава услуги со добар квалитет, ама не можеме да ги правиме 
обете работи – насочување и оценување.“ (Повратно мислење добиено при 
консултациите)

Покрај тоа, DCC би продолжил да дава одредени видови на услуги за кои постои мала веројатност дека 
клиентите ќе ги добиваат на соодветен начин од други даватели на услуги. Тоа би ги вклучувало услугите 
за приспособување на домот, за одржување на домот, пристапот до хранливи оброци и дневните услуги 
за жителите со деменција.

„Структурата на Општината би можела да биде од пресудно значење кога треба 
да се фатат луѓето што паѓаат низ процепите. Треба да има локална заштитна 
мрежа.“ (Повратно мислење добиено при консултациите)
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Општина Даребин што е пријателски настроена кон постарите 
лица: нешто повеќе од обични услуги за нега за постари лица
Покрај разгледувањето на улогата во испорачувањето на нега за постари лица во заедницата, ревизијата 
разгледа и низа разни други прашања што ги покренаа жителите на Даребин. Во одговор на гласовите од 
заедницата, ревизијата утврди низа разновидни иницијативи што може да ги преземе DCC за Општината 
да ја оствари целта да биде пријателски настроена кон постарите лица: подобрување на квалитетот на 
животот на постарите граѓани во нивните домови и во заедницата.
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Место што се вика „дома“

Заедницата ни кажа дека за да биде општина Даребин пријателски настроена кон постарите лица, 
најважна е потребата од безбедни, евтини живеалишта за постарите жители. За жал, некои постари луѓе 
не можат да добијат такви живеалишта, па ревизијата дава препораки како да се подобрат државните 
живеалишта и како да се направат поевтини. (Препораки 25 - 27)

„Недостигот на евтини живеалишта е огромен проблем за луѓето со ниски 
приходи во подрачјата со поскапи живеалишта како што е Даребин.“ (Повратно 
мислење добиено при консултациите)

Покрај тоа, заедницата ни кажа дека пристапот до нивниот дом и до домовите на нивните соседи и 
пријатели е дополнителна тешкотија за сè поголемиот број постари жители. Како што старее заедницата, 
пристапноста веројатно ќе станува сè почест проблем, а тој проблем најдобро ќе се реши преку ревизија 
на законите и прописите за градење. Дејствата што се препорачуваат се подобрување на општинските 
градежни прописи во комбинација со заземање пред државната и пред сојузната влада да направат 
измени во прописите за градење, како и ревизија на законот за градење. (Препораки 28 – 29)

„Општината треба да стави поголем нагласок на тоа да осигури дека домовите 
на постарите луѓе се безбедни, сигурни и опремени со соодветни држачи, безбедни 
пешачки патеки и сигурност.“ (Повратно мислење добиено при консултациите)

За да можат жителите што стареат да продолжат да живеат безбедно во своите домови, помагалата и 
направите за подвижност може да бидат од клучна важност за спречување на повредите. Ревизијата 
препорачува DCC да разгледа неколку иницијативи, вклучувајќи и воведување на програма за кредити 
за набавка на опрема за подвижност, како и социјално претпријатие за приспособување на домовите 
поврзано со организациите Men’s Shed и/или со колеџите Technical and Further Education (TAFE) и 
поддржано од локалните бизниси. (Препораки 30 – 32)

Од заедницата чувме дека безбедноста е проблем за постарите луѓе.

„Безбедноста е проблем за мене, што правите за луѓето (особено за жените) што 
живеат сами...“ (Повратно мислење добиено при консултациите)

За да се подобри безбедноста на домовите од криминал, ревизијата препорачува DCC да воведе 
заедничка програма со локалната полиција за да ја подигне свеста на постарите луѓе за најчестите 
опасности во домот, а исто така и повеќе да ја поттикне програмата neighbourhood watch („Стражари од 
соседството“), при што посебно ќе се обрнува внимание на постарите жители. (Препораки 35 - 36)

Во одговор на мислењата на заедницата, другите препораки за поддржување на постарите луѓе во 
нивниот дом вклучуваат: решавање на проблемите со нечистотијата и трупањето непотребни предмети 
дома; надгледување на опасноста од жештина и студ; програми за делење на живеалишта и заедничко 
живеење во Даребин; како и „програма за дружење по телефон од дома“. (Препораки 33 - 34 и 
Препораки 37 - 39)
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Надворешна средина што е пријателски настроена кон постарите луѓе
Од заедницата дознавме колку им е значајно и важно на постарите луѓе да бидат во можност безбедно 
да учествуваат во активности надвор од домот. Во тие активности може да спаѓаат пешачење заради 
вежбање и задоволство, или пешачење за да стигнат до некое одредено место како што се паркови, 
трговски центри и средби заради работа, здравствени прашања и забава и разонода.

„Пешачењето е најпопуларната телесна активност и е од основна важност 
за подвижноста на многубројни жители кои така се движат наоколу. Грижите 
поради безбедноста на патиштата, паѓањето на улица, возењето велосипед по 
тротоарите и пристапот до добри места за пешачење се важни работи на кои 
треба да се обрне внимание.“ (Повратно мислење добиено при консултациите)

Во одговор на мислењето на заедницата, многу од овие препораки им посветуваат особено внимание 
на тротоарите, клозетите, уличните клупи, чешмите за вода, уличното осветлување, парковите и 
градините. Без оглед дали станува збор за места низ кои само се минува или пак кои претставуваат 
крајно одредиште, целата инфраструктура треба да биде осмислена и/или обновена притоа водејќи 
сметка за постарите луѓе: да се сфати дека околината што е пријателски настроена кон постарите луѓе е 
пријателски настроена кон сите. (Препораки 40 – 58)

Таму каде што е невозможно да се пешачи, ревизијата предлага начини да им се олесни на постарите 
луѓе да возат, да паркираат, да користат превоз во заедницата и да користат бесплатен јавен превоз во 
оние времиња од денот кога нема навалица од патници. (Препораки 59 - 65)

Важно е да се знае дека основниот принцип на пријателската настроеност кон постарите лица е дека 
постарите лица треба да бидат активно вклучени во развивањето, надгледувањето и подобрувањето на 
услугите и на инфраструктурата што ги засегаат нив. Низ целиот извештај има специфични препораки за 
можностите постарите луѓе да станат ревизори, осмислувачи и известувачи за Даребин да прерасне во 
општина пријателски настроена кон постарите лица. (Препораки 41, 53, 67, 71, 72, 73, 74, 75, 88, 94, 96)

„Кога Општината организира последователни активности на извршените работи 
и нè свикува нас, јас треба да речам, видете – ова има или нема смисла. Поканете 
нè да дојдеме кога ги осмислувате следните активности – прашајте нè – дали ова 
ги задоволува потребите што ги искажавте вие.“ (Повратно мислење добиено при 
консултациите)
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Информираност и оспособување за користење компјутер
Јасно ни беше кажано дека ревизијата ги нагласува висококвалитетните и соодветни информации 
како нешто што е од основна важност за да можат постарите луѓе да стареат на тоа место каде 
што самите избрале и да учествуваат во својата заедница. Меѓутоа, од заедницата исто така чувме 
дека информациите мора постојано да се ажурираат и да се однесуваат на области и прашања за 
кои постарите луѓе ќе утврдат дека се важни. Според тоа, ревизијата препорачува DCC да воведе 
постојан проект за информирање во кој ќе учествуваат постарите луѓе и во кој тие ќе бидат оние што 
ги донесуваат одлуките во врска со информирањето, односно во врска со тоа кои информации им се 
потребни и на кој начин и кога треба да ги добиваат тие информации. (Препораки 66 - 67)

„Технологијата може да претставува голем проблем. Помнењето и користењето 
на заштитните кодови (pin numbers), безбедното чување на информациите... 
Непријатно е кога човек мора да бара помош од друг. Ама неверојатно е што сè 
може да се научи.“ (Повратно мислење добиено при консултациите)

Кога станува збор за светот на компјутерите, ревизијата ја нагласува вредната поддршка што може да ја 
добијат постарите луѓе ако се во можност да имаат пристап до компјутерска опрема и ако знаат како да 
ја користат. Па затоа, во одговор на мислењето на заедницата, ревизијата препорачува начини на кои 
постарите луѓе може да добијат опрема и обука за користење на компјутерска опрема и програми, со 
нагласок на најранливите и најосамените луѓе за кои е најголема веројатноста дека ќе бидат исклучени од 
компјутерската ера и од сите специфични користи што таа им ги носи на постарите луѓе. (Препораки 68 - 69)
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Општествено учество
Низ целата ревизија и во препораките, во одговор на мислењето на заедницата, се става нагласок на 
користите за здравјето и добросостојбата што произлегуваат од општественото учество. Локалната 
власт има особено силна позиција да создава можности за постарите луѓе да се вклучуваат во групи и 
активности кои не само што им ги збогатуваат животите, туку исто така придонесуваат и за локалната 
заедница. Особено DCC, со своите големи заложби за социјална правда, е во состојба да осигури 
дека главен приоритет е ранливите изолирани постари луѓе да бидат вклучени преку надгледување и 
теренски услуги. 

При ревизијата беа слушнати членовите на клубовите на постари граѓани и клубовите беа анализирани 
од гледна точка на праведноста, теренското допирање до ранливите членови на заедниците, 
вклученоста, стабилноста и поддршката за напорите на нивните доброволци.

Ревизијата предлага поголем број начини за да се поддржи и зацврсти богатата и разнолика мрежа од 
групи за постари луѓе. Дадени се препораки што ќе поттикнат посилни организации на постарите луѓе 
во заедницата, како што е заедничкото живеење, како и наменска парична помош за подобрување на 
послабите подрачја како што се управувањето, унапредувањето на теренската помош за ранливите 
постари луѓе, подновувањето и проширувањето на членството и подобрувањето на приемчивоста за 
новите потреби и за заедниците што не се доволно застапени. (Препораки 71 - 74)

„Како може уште да се чувствуваме корисни во нашето сегашно општество? Како 
ги искористуваме искуството, вештините и способностите на пензионерите? 
Ние сакаме да бидеме вклучени и признаени.“ (Повратно мислење добиено при 
консултациите)

Во одговор на мислењата на заедницата, ревизијата исто така дава препораки за да осигури дека 
постарите луѓе се вклучени и срдечно прифатени во поширока низа на разни активности, вклучувајќи 
препораки за наменска парична помош за поттикнување на вклученоста. На пример, има препорака 
за соработка со Neighbourhood Houses (Куќите во соседството) за да се основа Управен одбор за 
вклучување на постарите луѓе во Neighbourhood Houses, кој ќе дава совети, ќе врши надзор и ќе 
осигурува дека постарите луѓе се во состојба целосно да учествуваат во сите многубројни и разновидни 
активности што ги нудат Neighbourhood Houses. (Препорака 70 и Препораки 75 - 91)

Чувме дека библиотеките исто така нудат многу можности за постарите жители на Даребин, а ревизијата 
дава голем број препораки како библиотеките да ги подобрат своите услуги, особено за изолираните 
ранливи постари луѓе. (Препораки 92 - 93)

Ревизијата ја нагласува вредноста на доброволците, а особено искористувањето на вештините, 
искуството и способностите на постарите луѓе како доброволци. Постарите луѓе ни кажаа дека сакаат 
нивните вештини, способности и знаења и натаму да бидат корисни и дека откако ќе се пензионираат 
тие сакаат да имаат можност да им предадат дел од сето тоа на другите. Според тоа, се препорачува 
да се развие обемна програма за доброволна работа за да се прошират можностите за постарите луѓе 
и за луѓето од сите возрасти да даваат свој придонес за другите во заедницата. Ревизијата совршено 
јасно нагласува дека доброволците не треба да ги заменат платените работници, туку да донесат 
подобрување, да се продлабочат со текот на времето и со поддршката од другите луѓе од истата група, 
како и да се користат вештините и способностите од заедницата во Даребин. (Препораки 94 - 95)

„Разговарајќи со соседите, утврдив дека нивниот син има проблем со англискиот 
јазик на училиште – јас му помагам со англискиот и супер е – тој контакт со 
него ми годи. Тоа на луѓето им дава поинакво согледување за постарите луѓе.“ 
(Повратно мислење добиено при консултациите)
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Следните чекори на патот кон Даребин како општина 
пријателски настроена кон постарите лица

„Според мене, доброто управување вклучува обезбедување на услуги со најдобар 
квалитет кои дури и најсиромашните граѓани може да ги добијат без проблем. За 
мене тоа е составен дел од животот во демократија.“ (Повратно мислење добиено 
при консултациите)

Развивањето на Даребин како општина пријателски настроена кон постарите лица на многу начини се 
надоврзува на заложбите на DCC за посмела, подобро поврзана општина, како и на мисијата на DCC да го 
зачува и подобри телесното, општественото, културното и економското здравје на сите соседства, притоа 
осигурувајќи квалитетен живот за сите сегашни и идни генерации.

Откако Општината и заедницата ќе го разгледаат овој првичен нацрт-извештај, а подоцна дополнително ќе го 
разгледаат и конечниот извештај, се очекува Општината да одговори на препораките од конечниот извештај 
и да зацрта насоки за развивање на Даребин како општина пријателски настроена кон постарите лица.

Се очекува дека применувањето на прифатените препораки од овој извештај ќе наложи Општината да 
донесе одлуки во врска со активностите што треба најпрво да се преземат и со доделувањето средства за тие 
активности, вклучувајќи пренасочување на постојните средства или доделување на нови или дополнителни 
средства.

Ревизијата препорачува дека применувањето на прифатените препораки би требало да го поддржува 
и одблизу да го надгледува Група за контролирање на проектот составена од претставници од повеќе 
организации и со која ќе претседава генерален управител од DCC. Групата за контролирање на проектот 
редовно ќе се консултира и ќе бара совети од Советодавниот одбор за активно и здраво стареење при DCC, 
како и од другите советодавни групи за постари луѓе што ги препорачува ревизијата. (Препорака 96). Групата 
за контролирање на проектот двапати годишно ќе ѝ поднесува извештај на Општината за тоа како напредува 
проектот и за сите проблематични прашања поврзани со спроведувањето на договорените препораки од 
ревизијата. (Препорака 97)
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КУС ПРЕГЛЕД НА 
ПРЕПОРАКИТЕ

Се препорачуваат следните работи…

Локална оперативна служба за надзор и застапување во однос 
на My Aged Care (MAC)
1.	 Додека австралиската влада продолжува да му обезбедува на DCC блок-финансирање за давање 

на услуги од CHSP, и додека да стане сосем јасен новиот начин на организирање на услугите за 
оценување, DCC би требало да продолжи да ги дава Regional Assessment Services - RAS (Услуги за 
регионално оценување).

2.	 Додека да стане сосем јасен новиот начин на организирање според реформите на австралиската 
влада, а можеби и потоа, DCC би требало да прибира информации и да проучува поединечни 
случаи од кои ќе може да се согледаат и силните и слабите страни на постојните начини  на 
постапување за да може да се добие увид за основните барања за учинок што ги налага новиот 
начин на организирање.

3.	 DCC ги надгледува следните работи:
a.	 движењето на побарувачката и испораката на MAC во пошироко подрачје на интерес, а не само 

во подрачјето на локалната власт (LGA) во Даребин;

b.	 влијанието на јазот („кинески ѕид“) што во практиката се јавува меѓу оценувањето и давањето 
на услуги од CHSP; и

c.	 влијанието на постапките на MAC врз клиентите, на пример, времето од упатувањето до 
добивањето услуга од страна на давател на услугите, или ако клиентите се оставени без 
одговор.

Постари жители од неанглиско културно и јазично потекло (CALD)
4.	 DCC тесно соработува со CALD заедниците за да ги развива нивните способности ефикасно да ги 

поддржуваат постарите луѓе што живеат во рамките на тие заедници.

5.	 DCC поставува цели за учинокот во однос на поголем број луѓе од специфични CALD заедници што 
учествуваат во програмите за постари лица, вклучувајќи ја и MAC.

Постари жители од домородно потекло
6.	 DCC постојано активно ги поддржува локалните домородни групи што вршат застапување пред 

австралиската влада за да осигури дека MAC ги подобрува своето работење со домородните луѓе и 
својата корисност за тие луѓе.

7.	 DCC ги препознава и утврдува и добрите и лошите начини на постапување при задоволувањето 
на потребите на постарите домородни луѓе и тоа ѝ го пренесува на австралиската влада за да 
се подобрат напатствијата за постапување на MAC, особено при испорачувањето на услуги за 
домородните жители на Даребин.

8.	 DCC врши целесообразна работа насочена кон подобрување на сегашните стапки со кои 
домородните жители што ги исполнуваат условите се вклучени во оценувањето и поврзани со 
препорачаните услуги за нега за постари лица.
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МОЖНОСТИ ЗА ИСПОРАЧУВАЊЕ НА УСЛУГИТЕ
МОЖНОСТ 1: DCC да продолжи да ги испорачува услугите од CHSP и да ги 
подобрува во најголема можна мера 
9.	 Додека австралиската влада продолжува да обезбедува блок-финансирање за да испорачува DCC 

услуги од CHSP, DCC продолжува да ги испорачува услугите од CHSP.
10.	 DCC се залага постојано да ги подобрува ефикасноста и влијанието на услугите, вклучувајќи 

зголемување до најголема можна мера на самостојноста, социјализацијата и вклученоста, преку 
советување и заедничко осмислување со постарите луѓе.

Помош во домот
11.	 Помошта во домот DCC ја сосредоточува на зголемување на самодовербата на постарите луѓе и на 

нивната способност да ги извршуваат секојдневните обврски, при што работници ги вршат работите 
што клиентите не се способни сами да ги завршат. 

Лична нега
12.	 DCC размислува да дава услуги за лична поддршка преку викендите. 

Приспособлива одмена од негата
13.	 DCC одблизу ја следи побарувачката за одмена од негата со план постепено да го згасне 

испорачувањето на услугите за одмена од негата што се финансираат од CHSP така што или (i) ќе 
нуди одмена од негата преку HCP (можност 2); или (ii) ќе потврди дека има други даватели на услуги 
кои квалитетно и навремено можат да ја задоволат таа потреба. 

Испорака на оброци
14.	 Услугата за испорака на оброци на DCC е изменета:

a.	 за да се нагласи уште повеќе помошта за постарите жители сами да си ги подготвуваат 
оброците и да споделуваат оброци;

b.	 за да обезбедува оброци што подобро им одговараат на прехранбените и културните потреби 
на жителите; 

c.	 за да се размисли за воведување на други даватели на услугите, вклучувајќи ги услугите за 
испорака на оброци во домот што од неодамна ги нудат сè поголем број културно соодветни 
локални продавачи на храна; и

d.	 за да се зголеми бројот на жители што излегуваат да јадат надвор од дома, можеби со 
проширено поголемо користење на услуги од доброволци што ги обезбедува предложената 
служба за доброволна работа. 

Општествена поддршка
15.	 DCC ја поттикнува програмата Yanada House како извонредна и единствена програма за општествена 

поддршка за постарите луѓе со деменција и се обидува да го зголеми бројот на расположиви места за да 
осигури непречено  работење и одржливост. 
 
Ако не успее тоа, DCC гарантира дека други даватели на услуги за организирање на групи за општествена 
поддршка ќе бидат заинтересирани да основаат групи за деменција за клиентите на програмата Yanada 
House.

Превоз во заедницата
16.	 DCC се сосредоточува на обезбедување автобус за заедницата и негово поцелосно користење преку:

a.	 зголемување на побарувачката;
b.	 зголемена приспособливост на линиите; 
c.	 истражување на можноста да се користат расположивите компјутерски алатки за да се 

подобрат собирањето на патниците од врата до врата и расположивоста на превозот; и
d.	 поттикнување на користењето на превоз во заедницата од страна на постарите луѓе што 

живеат во заеднички живеалишта и во државни живеалишта, како и на другите ранливи 
групи, а исто така и во позапуштените делови на Даребин, за да се зголеми групата на 
постари луѓе што знаат дека има таков превоз и знаат како да дојдат до него.
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Одржување на домот
17.	 Покрај тоа што и самата општина обезбедува услуги за одржување на домот, DCC ја испитува можноста 

да се воспостави одбор од локални занаетчии кои ќе сакаат да извршуваат пообемни работи од оние 
што ги обезбедува DCC. 

Градинарство 
18.	 DCC дава услуги за градинарство што вклучуваат косење, како и сосредоточување на персоналот на 

DCC да извршува други градинарски работи заеднички со постарите луѓе. 

19.	 DCC обезбедува косење на тревниците пред куќите и услуга за кастрење на надвиснатите дрвја и грмушки 
што може да бидат опасни за постарите луѓе кои пешачат или се возат во количка по тротоарите.

МОЖНОСТ 2: DCC да продолжи со CHSP и да испита дали постои можност 
да го прошири обемот на услуги со испорачување на Home Care Packages 
- HCP (Пакети за нега во домот) за да ја подобри разновидноста на 
услугите што ги нуди и да им обезбеди непрекината нега на клиентите
20.	 Додека продолжува блок-финансирањето за CHSP од австралиската влада, DCC позитивно ја испитува 

можноста да обезбедува пакети HCP од 1. до 4. степен преку развивање на подробен деловен план и 
модел на работа за услуги за давање на пакетите HCP. Очекуваната опасност дека DCC ќе применува високи 
надоместоци за клиентите и цени на услугите би требало да биде јасно опфатена во деловниот план.

МОЖНОСТ 3: DCC да влезе на пазарот како конкурентен давател на 
услуги од CHSP и/или од HCPs 
21.	 Ако австралиската влада го укине блок-финансирањето за CHSP, DCC го прекинува испорачувањето 

на услуги од CHSP, не обезбедува пакети HCP и ја применува Можноста 4, вклучувајќи и поддршка за 
тековните клиенти во текот на нивното префрлување кај друг давател на услуги.  

МОЖНОСТ 4: DCC да дава услуги за општествено вклучување, а притоа 
исто така да води сметка за опасностите на кои се изложени ранливите 
постари луѓе поради MAC
22.	 Ако сојузната влада престане да го финансира DCC со блок-финансирање за да испорачува услуги од CHSP, 

DCC би требало да ги обезбеди услугите за општествено вклучување како што е опишано во Можноста 4, 
така што:
•	 ќе пренасочи средства од сопствените приходи;
•	 ќе престане да дава услуги за регионално оценување; и
•	 ќе им додели нови улоги на службениците за оценување и на работниците за поддршка во 

домот во поглед на обезбедување надгледување и испорачување на услуги за општествено 
вклучување.

23.	 DCC обезбедува услуги од доброволци за да го поддржи општественото вклучување со поголемо 
ангажирање таму каде што е тоа потребно:
•	 доброволците не би ги замениле платените работници, туку работниците за општествено 

вклучување по потреба би ги повикувале доброволците за да обезбедат поголем и помалку 
службен контакт;

•	 во услугите што ги даваат доброволците би биле вклучени и постарите луѓе како доброволци 
за осамени постари лица.

24.	 Покрај услугата за општествено вклучување, DCC продолжува да дава и сопствени директно 
финансирани услуги кога постои опасност дека ранливите клиенти на CHSP можеби не се во состојба 
да дојдат до неопходните услуги за стареење во сопствениот дом поради „недостиг на услуги“ 
или поради недоволно големиот пазар, на пример: испорака на оброци и одржување на домот 
(вклучувајќи градинарство).

Се препорачуваат следните работи…
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МЕСТО ШТО СЕ ВИКА „ДОМА“
Евтини живеалишта
25.	 DCC проучува планови со кои на приватните сопственици на живеалишта им се одобруваат попусти при 

плаќањето на општинскиот данок за да наплаќаат умерени кирии за постарите луѓе со ниски приходи. 

26.	 DCC размислува да купи дополнително земјиште или да го пренамени земјиштето што сега го поседува за 
да стапи во партнерство со можни даватели на услуги за социјални живеалишта или со Канцеларијата за 
домување за да може да го зголеми бројот на целосно достапни државни живеалишта или живеалишта во 
заедницата што ќе им се нудат на бездомните постари луѓе и/или на постарите луѓе кои живеат во Supported 
Residential Services - SRS (Установи за домување со поддршка) или во куќи за групно живеење.

27.	 DCC ги обновува своите напори цврсто да се заземе за минимални регулации на достапноста на приватното 
домување така што ќе има поголем број достапни живеалишта за изнајмување за изнемоштените постари 
луѓе.

Достапни живеалишта
28.	 DCC го ажурира својот пристап кон достапноста во своите прописи за градење со тоа што:

a.	 прави ревизија на постојните алатки/ограничувања во градежните програми што би можеле да послужат 
за да поттикнат/наложат примена на уредби за полесна достапност во домувањето; 

b.	 развива дополнителни алатки и средства за поддршка на градителите; и

c.	 применува напатствија за живеалишта што се попогодни за живеење, слично како што направи општина 
Банјул.

Заземање за евтини и достапни живеалишта
29.	 DCC усвојува ставови во своите правилници и заложби за застапување слично на тоа што е направено 

во општина Витлси:
•	 „Дека секое лице има право на евтино, погодно и соодветно живеалиште што ќе му овозможи да 

земе учество и да има чувство дека припаѓа кон животот во заедницата.“
•	 Заложба 1: На ниво на целата држава би требало да се усвојат мерки во градежните прописи со 

кои ќе се наложи и потпомогне социјалното и евтино домување (влада на Викторија).
•	 Заложба 2: Сите нови социјални живеалишта би морале да бидат во согласност со Liveable Housing 

Design Guidelines (Напатствијата за проектирање на живеалишта погодни за живеење) (влада на 
Викторија).

•	 Заложба 3: Да се преземе акција за прекинување на кругот на бездомништво преку соодветно 
вложување во секторот за домување и за бездомници за да им се помогне на луѓето на сите 
возрасти (влада на Викторија и на Австралија).

•	 Заложба 4: Би требало повторно да се воведе National Rental Affordability Scheme (Национална 
програма за евтини живеалишта за изнајмување) (влада на Австралија).

Помагала и направи за подвижност
30.	 DCC воведува Mobility Equipment Loans Scheme (Програма за кредити за опрема за подвижност) 

(слична на програмата за изнајмување играчки Toy Library), во соработка со Non-Government 
Organisation - NGO (невладина организација) што е стручна за опрема за онеспособени лица. 

31.	 DCC ја испитува можноста подарената и вратената опрема за подвижност да биде поправена преку 
програма за доброволна работа во соработка со програмата Men’s Shed, која исто така ги вклучува и 
постарите луѓе.

Измени во домот
32.	 DCC ја испитува можноста за оформување на ново социјално претпријатие за измени во домот, 

поврзано со програмата Men’s Shed и/или со колеџите TAFE и што би го поддржувале локалните 
бизниси во соработка со заедницата.
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Услуги за справување со нечистотијата и со непотребно натрупаните 
предмети
33.	 DCC го разгледува давањето услуги за луѓето што живеат во нечистотија, притоа особено имајќи 

ги на ум постарите луѓе што живеат во изнајмени живеалишта или изнајмени соби во заеднички 
згради, како и за луѓето што живеат во сопствени живеалишта, и работи на тоа да поттикне 
соодветно реагирање од страна на постојните даватели на услуги.

Студ и жештина
34.	 Кон своето надгледување на клиентите од CHSP, DCC додава и надгледување на клиентите кога има 

бранови на жештина, а исто така ги надгледува и оние клиенти што се во опасност во исклучително 
студените денови, сосредоточувајќи се особено на бездомните постари луѓе.

Безбедни од криминал во своите домови
35.	 DCC службено воведува програма за соработка со локалната полиција заради подигање на свеста 

кај постарите луѓе за најчестите опасности што им се закануваат во нивните домови. 

36.	 DCC соработува со полицијата на Викторија за да заживее одново Програмата Neighbourhood Watch 
што особено ќе се сосредоточува на постарите луѓе.

Делење на живеалиште 
37.	 DCC го олеснува воведувањето на Darebin Home Share (Програма за делење на живеалиште и за 

заедничко живеење во Даребин) во соработка со некоја NGO што има веќе воспоставени системи и 
постапки за делење на живеалишта. 

38.	 DCC го претставува и поттикнува делењето на живеалиште и заедничкото живеење меѓу постарите 
луѓе преку работниците за општествено вклучување и преку организациите во заедницата.

Програма за дружење по телефон од дома
39.	 DCC ја разгледува можноста да воведе Home Phone Engagement Scheme (Програма за дружење по 

телефон од дома) во соработка со некоја невладина организација  за да овозможи дружење по 
телефон за осамените жители и/или за оние жители што не можат да излегуваат од дома.

НАДВОРЕШНА ОКОЛИНА ШТО Е ПРИЈАТЕЛСКА ЗА 
ПОСТАРИТЕ ЛУЃЕ
Локална мрежа за пешачење и возење со количка 
40.	 DCC развива програма за групи за пешачење (и возење со количка) за да го потпомогне 

формирањето на групи на постари луѓе, вклучувајќи ги постарите луѓе што живеат во државни 
живеалишта или во згради за групно живеење, како и за оние што користат рамки за одење или 
инвалидски колички.

Советодавен тим за ревизија на отворените простори наменети за 
постари луѓе
41.	 DCC формира Older Peoples’ Open Space Audit Advisory Team (Советодавен тим за ревизија на 

отворените простори наменети за постарите луѓе) составен од постари доброволци кои ќе се 
нафатат да учествуваат во редовни ревизии со персоналот на DCC при кои ќе се разгледуваат 
пешачките патеки, клупите, клозетите, натстрешниците на автобуските и трамвајските постојки и 
осветлувањето.

Се препорачуваат следните работи…
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Пешачењето по дефиниција ги вклучува и постарите луѓе
42.	 DCC ги додава изразот „возење со количка“ и ознаката за онеспособеност во сите свои правилници, 

стратегии и проекти за пешачење, со цел да го вклучи „пешачењето“ со рамка за одење, со 
инвалидска количка или со инвалидски мопед, и да осигури дека луѓето што користат опрема за 
подвижност се вклучени во стратегиите за пешачење.

Пешачки патеки и зелени површини покрај улиците
43.	 DCC воведува дополнителна категорија на пешачки патеки во Principal Pedestrian Network - PPN (Главна 

пешачка мрежа) со која е опфатена пристапноста за постарите луѓе. Таа дополнителна категорија:
a.	 ќе биде заснована врз местоположбата на домовите на постарите луѓе и нивните секојдневни 

потреби, вклучувајќи го и пристапот до центри за активности, забава и разонода, здравствени 
служби и служби за заедницата, паркови, клубови, јавен превоз и пазарување; 

b.	 ќе биде почесто подложена на инспекции отколку сегашната категорија „Друго“ (на пример, на 
секои 12 месеци); 

c.	 ќе обезбеди начин за доделување наменски финансиски средства за најитно потребни 
поправки (на пример, дополнителни средства кон буџетот за поправки на пешачките патеки); и

d.	 ќе утврдува кои пешачки патеки и улици се најитни за поправање за да се изградат соодветни 
премини преку зелените површини и сливниците (на пример, премини за колички).

Јавни клозети 
44.	 DCC ќе се погрижи местоположбата на новите јавни клозети (кои сите би требало да бидат во 

целост достапни за луѓето во инвалидски колички) да се одредува според локациите на домовите 
на постарите луѓе и на нивните секојдневни потреби, вклучувајќи го и пристапот до центри за 
активности, забава и разонода, здравствени служби и служби за заедницата, паркови, клубови, 
јавен превоз и пазарување. Местоположбата на новите јавни клозети особено треба да се вклопи со 
предложената нова категорија за постари лица во мрежата PPN за која се зборуваше погоре.

45.	 DCC ќе се погрижи јавните клозети, вклучувајќи ги клозетите со лесен пристап, да бидат отворени 
за користење, барем најмалку во текот на денот.

Пешачки премини
46.	 DCC се грижи пешачките премини да бидат добро означени, видливо обележани, да ги има во 

доволен број и да бидат добро поставени за да се спречи ситуацијата во која постарите луѓе би се 
изложувале на опасност кога ги минуваат улиците, особено во позапуштените подрачја на Даребин. 

47.	 DCC се грижи на местата со голем сообраќај да бидат поставени семафори и да има механизам со 
кој тие ќе се направат побавни, така што постарите луѓе ќе можат безбедно да ја преминат улицата. 

48.	 DCC се грижи пешачките премини да се усогласат со новата категорија „Постари лица“ од PPN, за да 
се создаде мрежа за непрекинато безбедно пешачење.

Чешми за вода
49.	 DCC се грижи на сите отворени простори и покрај пешачките патеки да има чешми за вода што ќе 

бидат лесни за користење. 

Клупи на улиците и на отворените простори
50.	 DCC се грижи да има доволен број на улични клупи што ќе бидат добро поставени на пешачките 

патеки, така што постарите луѓе не ќе мораат да изодат повеќе од половина километар пред да 
имаат можност да седнат. 

51.	 DCC се грижи во парковите, градините и на другите простори за забава и разонода да има клупи во 
изобилство што ќе бидат групирани така што ќе поттикнуваат разговор и контакт.

52.	 Уличните клупи треба да имаат и потпирачи за грбот, а не само седишта. 

Улично осветлување
53.	 DCC му го препушта уличното осветлување, особено во поглед на опасноста од паѓање и лични 

повреди, на Советодавен тим за ревизија на отворените простори за постари лица.
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Плоштади, паркови, градини и природни резервати
54.	 Да се развие посебен дел од Стратегијата на Даребин за отворени простори со цел да се зголемат 

површините што може да ги користат постарите луѓе. Развивањето на оваа стратегија би требало да 
ги вклучува постарите луѓе како главни советници.

55.	 DCC ја разгледува можноста да се постави трајна опрема за друштвени игри и за вежбање за 
постарите луѓе во склоп на својата целесообразна стратегија насочена кон постарите луѓе.

56.	 Планирањето на отворените површини ќе се раководи од местоположбата на домовите на 
постарите луѓе и на нивните секојдневни потреби, вклучувајќи го и пристапот до центри за 
активности, забава и разонода, здравствени служби и служби за заедницата, паркови, клубови, 
јавен превоз и пазарување.

Кучиња во парковите
57.	 DCC води сметка за опасностите и користите за постарите луѓе при секоја идна ревизија на 

прописите што се однесуваат на присуство на кучиња на отворен простор.

Достапни објекти за заедницата
58.	 Следната ревизија на инфраструктурата на DCC:

•	 ќе изврши сеопфатна ревизија на достапноста на сите објекти на Општината;
•	 ќе направи список на приоритетни работи за да ги реши проблемите со достапноста 

утврдени како што е опишано погоре;
•	 ќе додели соодветни постојани финансиски средства за поситни годишни работи, што не 

би требало да изнесуваат помалку од $50.000; и
•	 ќе размисли за соодветниот и достижен временски рок за да се осигури дека сите објекти 

на DCC се достапни за сегашната генерација на постари луѓе.

Јавен превоз
59.	 Заедно со другите Општини, DCC врши стратешко заземање насочено кон нереалните временски 

рокови што ги даде државната влада за да се направи јавниот превоз во целост достапен за 
сегашната генерација на постри луѓе.

60.	 DCC обезбедува можности за обучување на постарите луѓе за запознавање со јавниот превоз.

Натстрешници на автобуските и трамвајските постојки
61.	 DCC се советува со државната влада околу развивањето на план за спроведување за да осигури 

соодветно обезбедување на натстрешници на автобуските и трамвајските постојки.

62.	 DCC се грижи седиштата на автобуските и трамвајските постојки да бидат  во согласност со 
препораките за непрекината, безбедна и достапна пешачка мрежа за постарите луѓе.

Автомобили 
63.	 Како начин за намалување на ризиците, DCC да организира редовни курсеви за „обновување на 

возачките вештини“ за постарите луѓе што ќе ги држат инструктори за возење.  

Се препорачуваат следните работи…
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Паркинзи за автомобили
64.	 DCC го зголемува бројот на нерегулирани паркинг места во близина на центрите за постари граѓани, 

разгледувајќи низа разновидни понови приоди за да ги задоволи потребите на постарите луѓе за 
паркирање, на пример:
•	 Одредува паркинг зони за симнување/качување на постарите луѓе пред службите што 

постарите луѓе често ги користат, на пример, пред здравствени служби, трговски центри, 
клубови на постари граѓани, спортски групи и групи во заедницата;

•	 Одредува места за паркирање за постарите луѓе во одредени времиња во текот на денот:
−− одредените паркинзи за постари луѓе би можеле да бидат засновани врз утврдувањето 

на времињата во кои постарите луѓе најверојатно ќе имаат потреба од паркинг, притоа 
усогласувајќи го тоа со времињата кога другите жители помалку ги користат паркинзите;

−− ова може да се искористи за да се поддржат активностите на DCC за економски развој: 
да се поттикнат постарите луѓе да учествуваат во економски/општествени активности во 
времињата кога има помала навалица за општи деловни активности;

−− ова би можело да се искористи во спрега со програмите за поттикнување на бизнисите да 
даваат „попусти за постари луѓе“ што ќе се совпаѓаат со таквите определени времиња од 
денот;

•	 Соработува со сопствениците на бизнисите/занаетчиските здруженија за да определи паркинзи за 
постарите луѓе кај задните влезови на дуќаните (на пример, каде што паркира персоналот или што 
се користат во време кога нема дотур на стока). Тоа исто така би можело да го подобри пристапот 
за онеспособените луѓе преку задните влезови за да им се овозможи на клиентите да минат низ 
некои дуќани и да стигнат до главните сообраќајници (на пример, пристап до High St Northcote од 
паркингот за автомобили покрај Arthurton Rd);

•	 Поврзување со возачи доброволци или развивање на локална мрежа на групен такси превоз 
„Uber local“ за земање и враќање (ова исто така би можело да се разгледа и како можна 
активност за економски развој);

•	 Залагање за бесплатен јавен превоз за постарите луѓе во времињата кога нема навалица на 
патници; и

•	 Вклучување на ленти за симнување/качување на патници како обврска при проектирањето на 
нови градби или на градби што се реновираат.

Превоз во заедницата
65.	 DCC го поттикнува користењето на превозот во заедницата за постарите луѓе што живеат во 

заеднички згради, државни живеалишта и за другите ранливи групи, а исто така и во позапуштените 
делови од Даребин, за да се прошири групата на постари луѓе што знаат дека таков превоз е 
расположив и како да дојдат до него.

ИНФОРМИРАНОСТ И ОСПОСОБУВАЊЕ ЗА КОРИСТЕЊЕ 
КОМПЈУТЕР
Вклучителен пристап до информациите
66.	 DCC воспоставува тековен Older Peoples’ Participatory Information Project (Проект за вклучување на 

постарите луѓе во информациите).

Советодавна група за информирање
67.	 DCC формира Information Advisory Group (Советодавна група за информирање) составена од 

постари луѓе, вклучувајќи претставници од сите ранливи групи.

Помош и поддршка за пристап до информации
68.	 DCC размислува да користи доброволци од предложената служба за доброволци во библиотеките 

за да им помагаат на постарите луѓе да пополнуваат формулари и барања преку интернет или на 
хартија – може да се испроба одржување на редовни неделни средби.
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69.	 DCC усвојува систематски пристап за да осигури дека можностите за користење компјутер ги 
опфаќаат и ранливите постари граѓани кои сега се исклучени. Тоа опфаќа:
•	 снабдување со основна опрема, на пример, со мали компјутери iPad;
•	 поддршка за Neighbourhood Houses за да изготват подвижна обука и опрема за постарите 

луѓе што не можат да излегуваат од дома;
•	 развивање на силна програма за теренска работа за да се поттикнат тие кои можат да 

дојдат да учествуваат во низа разновидни групи за заедницата со временски приспособени 
можности за учење на компјутерски вештини; и

•	 курсеви што ќе се одржуваат во позапуштените делови на Даребин и ќе бидат приспособени 
кон разновидни потреби од типот на социјални медиуми, комуникација како што се Skype 
или електронската пошта за тие што сакаат да најдат информации на интернет.

ОПШТЕСТВЕНО УЧЕСТВО ЗА ПОСТАРИТЕ ЛУЃЕ
Неповолности поради местото на живеење
70.	 DCC испробува модел во позапуштените делови на Даребин со кој се овозможува работник од 

Општината да води програми за активности за дружење за постарите луѓе. Ова е со цел истата да 
премине во локална сопственост и раководење, така што на крајот програмата би се претворила во 
група за постари граѓани што би била во локална сопственост и би била локално контролирана и 
раководена место да продолжи да функционира како понудена услуга.

Мрежа од локални групи за заедницата и за постарите граѓани
71.	 DCC  развива и го потпомага работењето на Older Persons Community Group Network (Мрежа од 

групи за постари лица во заедницата) составена од сите групи за постари лица во заедницата што 
се занимаваат со учење и размена на знаења, во која учествуваат сите претседатели на групите за 
постари луѓе во заедницата.

72.	 DCC размислува за тоа да го прошири просторот што им е на располагање на групите на постари 
луѓе на кои ќе им користи да имаат траен простор преку:
•	 наоѓање на некој поголем простор што е во сопственост на DCC и што е малку користен или 

воопшто не се користи, и на два помали простори што се во сопственост на DCC – при што 
барем еден од нив ќе биде лоциран во некој позапуштен дел на Даребин;

•	 преуредување на трите простори во канцеларии/пултови (со заеднички фотокопири итн.) и 
со големи простории за состаноци и активности – во доволен број за да можат групите да 
закажуваат многу повеќе активности;

•	 некои од поголемите организации во заедницата, како што е, на пример, University of 
the Third Age - U3A (Универзитетот на третото доба) би можеле да имаат ограноци во тие 
споделени простории;

•	 би можела да се најде некоја од водечките организации, на пример, U3A или Neighbourhood 
House и да добие финансиски средства за да управува со просторот, а исто така и за да ги 
поддржува другите групи со кои го дели просторот.

Доделување неповратни парични средства за да се вклучат 
постарите луѓе во општите групи и активности за заедницата
73.	 DCC обезбедува наменски парични средства за општите групи во заедницата што планираат да 

вклучат повеќе постари луѓе, преку обезбедување парични средства за:
•	 приспособена опрема за спорт, забава и разонода;
•	 теренска работа за привлекување на постарите луѓе;
•	 развивање на творечки работи со постарите луѓе како главни учесници.

Се препорачуваат следните работи…
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74.	 DCC дава помали износи на неповратни парични средства за да ги поддржи новите групи и активности, 
како и за да им помогне на групите во заедницата да се приспособат и да ги вклучат постарите луѓе. Тие 
парични средства треба особено да се сосредоточат на тоа да ги потпомагаат групите и активностите за 
заедницата во географските подрачја на Даребин со понеповолни животни услови.

Еднократни приредби и фестивали за постарите луѓе 
75.	 DCC ги поддржува приредбите за постарите луѓе што ги поттикнуваат постарите луѓе да преземаат 

иницијативи за организирање на фестивали и на приредби.

76.	 DCC развива силна стратегија за теренска работа за фестивалите и приредбите сосредоточени на 
тоа да ги вклучат ранливите групи на постари луѓе и да осигурат дека учеството во приредбите не е 
ограничено само на оние луѓе што се добро известени.

77.	 DCC со сигурност гарантира повеќегодишно финансирање на приредби заради зголемување на 
стапката на учество.

Клубови на постари граѓани
78.	 DCC развива нов модел за финансирање на клубовите на постари граѓани, во кој би требало да се 

вклучат размислувања за:
•	 укинување на финансирањето засновано врз бројот на членови;
•	 обезбедување на основен износ за сите групи за тековните трошоци на групата – состаноци, 

раководење;
•	 продолжување со финансиски ревизии и осигурување против јавна одговорност во замена за 

стоки и услуги за сите групи;
•	 давање на објекти на користење (и, по потреба, канцеларии/пултови) во замена за стоки и услуги;
•	 директно субвенционирање на патувања со автобус, вклучувајќи и обезбедување на чартер 

автобус;
•	 осигурување дека постарите луѓе од ранливите групи се вклучени во клупските активности со 

наменско финансирање за специфични активности;
•	 посебно финансирање (преку постапка за поднесување барање) на специфични активности за 

теренска работа и за поттикнување на зачленувањето во истите сосредоточено на подрачјето на 
Даребин;

•	 посебно финансирање (преку постапка за поднесување барање) на активности во позапуштените 
делови на Даребин;

•	 барање на три локации за сместување на просториите за заедничко користење за да можат 
заинтересираните групи на постари граѓани да имаат канцеларии/пултови што би ги користеле 
како седиште;

•	 финансирање на некоја водечка организација за да се нафати со управување со просторот, 
поддршка, потпомагање во организацијата, посредување;

•	 утврдување на јасни мерила за очекувањата и резултатите во поглед на теренската работа и 
вклучувањето на постарите луѓе што се ранливи и/или сега не се вклучени.

Универзитет U3A
79.	 DCC го поддржува Универзитетот U3A со годишна парична помош од DCC во износ од најмалку 

4.000 долари. 

80.	 DCC обезбедува наменско финансирање за да може Универзитетот U3A да допре до постарите луѓе 
во заедницата кои не знаат за U3A и/или можеби се исплашени да го посетуваат, и за да понуди 
пријателски поттик и поддршка за нивното учество. 

81.	 DCC го смета Универзитетот U3A за можна водечка организација во препорачаниот споделуван 
простор за групите за постари луѓе во заедницата. 
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Програма Men’s Shed
82.	 DCC обезбедува помош со превоз во заедницата за да им овозможи на повеќе мажи да учествуваат 

во програмата Men’s Shed во Даребин.

83.	 DCC размислува за тоа да воведе нов Men’s Shed во Даребин, да го поттикне географскиот пристап, 
или во заеднички простории со Куќа во заедницата, или во предложениот нов заеднички простор за 
заедницата (погледнете ја Препораката 72). 

Пензионерски клубови Probus
84.	 DCC размислува за тоа да воведе наменско финансирање за да можат пензионерските клубови 

Probus да допрат до постарите луѓе во заедницата кои не знаат за клубовите Probus и/или можеби 
се исплашени да ги посетуваат, и за да понудат пријателски поттик и поддршка за нивното учество. 

Групи за негуватели
85.	 DCC размислува да ја назначи организацијата на негуватели Carers Victoria за свој партнер 

во поддржувањето на формирањето на нови групи на негуватели за заедницата на лезбејки, 
хомосексуалци, бисексуалци, транссексуалци и интерсексуалци (LGBTQI), за CALD заедницата и за 
други места и заедници што немаат свои групи за негуватели.

Групи за помош при ужаленост
86.	 DCC размислува да ја назначи организацијата Compassionate Friends за свој партнер за да ја 

истражи полезноста од формирање пробни групи за помош при ужаленост за постарите луѓе што се 
ужалени поради смртта на некој близок.

Програма Neighbourhood Houses
87.	 Се препорачува DCC да соработува со Neighbourhood Houses за да изврши ревизија и анкета меѓу 

постарите учесници со намера да се развие специфична Neighbourhood House Older Peoples’ 
Inclusion Strategy (Стратегија за Neighbourhood House што ќе ги вклучуваат постарите луѓе).

88.	 Се препорачува DCC да соработува со Мрежата на Neighbourhood Houses за да основа Older 
Persons’ Neighbourhood House Inclusion Strategy Advisory Committee (Советодавен одбор за 
стратегијата за Neighbourhood House што ќе ги вклучува постарите луѓе), а во кој ќе членуваат 
постари луѓе и претставници од Neighbourhood House и од DCC.

89.	 Се препорачува DCC да добива годишни извештаи од Neighbourhood Houses за активностите 
преземени за поддршка на постарите луѓе и/или за зголемување на бројот на постари луѓе кои 
учествуваат во активностите на Neighbourhood House.

Групи и активности за заедницата на интернет
90.	 DCC си поставува цел да им овозможи и да ги поттикне постарите луѓе со различни приходи 

и со различно потекло да го премостат компјутерскиот јаз и да им се придружат на групите и 
активностите за заедницата на интернет.

91.	 DCC развива стратегија за интернет заедницата, вклучувајќи и временски рок за нејзино 
спроведување.

Библиотеки
92.	 DCC ја финансира услугата за подвижни библиотеки за да ја прошири својата поддршка за жителите 

што не можат да излегуваат од дома.

93.	 Новата стратегија за библиотеките на DCC многу се сосредоточува на потребите на постарите луѓе, 
особено од гледна точка на нивното место на живеење и географскиот пристап.

Се препорачуваат следните работи…
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Доброволци
94.	 DCC воведува Volunteer Program (Програма за доброволци) за да создаде можност за постарите 

луѓе и за луѓето од сите возрасти да дадат придонес за другите во заедницата. 

95.	 Volunteer Program на DCC ги наоѓа, ангажира, информира, обучува и поддржува доброволците, 
вклучувајќи ги и постарите доброволци.

СЛЕДНИ ЧЕКОРИ
Спроведување, надгледување и известување
96.	 DCC формира Cross-Organisational Project Control Group (Група за контролирање на проектот) 

составена од претставници од повеќе организации, која ќе биде задолжена со обврската за 
спроведување на активностите. Групата за контролирање на проектот:
•	 ќе ја раководи генерален управител од Раководниот тим на DCC и таа ќе се состои од службеници 

од целиот DCC што имаат соодветно искуство, информации и овластувања да го надгледуваат 
развивањето на Даребин како општина пријателски настроена кон постарите луѓе;

•	 ќе размислува и ќе ја советува Општината во поглед на приоритетите, средствата и 
спроведувањето на инцијативите и активностите за Даребин како општина што е пријателски 
настроена кон постарите луѓе; и

•	 редовно ќе се консултира и ќе бара совети од DCC:
−− Active and Healthy Ageing Advisory Board (Советодавен одбор за активно и здраво стареење)
−− Older Persons Community Group Network (Мрежа на групи за постари граѓани во заедницата)
−− Information Advisory Group (Советодавна група за информирање)
−− Older Person Open Space Audit Advisory Team (Советодавен тим за ревизија на отворените 

простори за постарите луѓе)
−− Older Persons’ Neighbourhood House Inclusion Strategy Advisory Committee (Советодавен 

одбор за Стратегијата за вклучување на постарите луѓе во Neighbourhood House).

97.	 Групата за контролирање на проектот составена од претставници од повеќе организации ѝ поднесува 
годишни извештаи на Општината за напредокот кон договорените обврски за развивање на Даребин како 
општина што е пријателски настроена кон постарите луѓе, во склоп на надгледувањето на остварувањата 
на Целите на Општината за периодот 2017-2021 година, а особено за:
•	 Цел 2: подобрување на добросостојбата на луѓето во нашата заедница преку создавање 

можности тие добро да ги живеат своите животи;
•	 Цел 3: осигурување дека нашиот систем за планирање го потпомага висококвалитетниот и 

одржлив развој кој носи социјални, еколошки и економски користи за нашата заедница; и 
•	 Цел 5: предводништво во еднаквоста и почит за разноликоста на нашата заедница како наше 

најдобро средство за решавање на идните предизвици.

98.	 Кога известува за постигнувањето на овие цели, Групата за контролирање на проектот треба да ја 
советува Општината во поглед на:
•	 напредокот и предизвиците при осигурувањето дека Даребин е општина што е пријателски 

настроена кон постарите луѓе; и
•	 соодветните акции за решавање на новонастанатите проблеми што може да влијаат 

врз способноста на DCC да ги исполни своите заложби за Даребин како општина што е 
пријателски настроена кон постарите луѓе.
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Припадниците на заедницата може да дадат 
повратни мислења за нацрт-извештајот од 10 
април до 15 мај 2019 г.

Кажете го вашето мислење и доставете 
писмени поднесоци до Општината преку:

•	 Електронска пошта –  
до AgeFriendly@Darebin.vic.gov.au

•	 Писмо - до City of Darebin, 
Aged and Disability Department, 
PO Box 91, Preston VIC 3072

Откако ќе завршат советувањата за нацрт-
извештајот, Комисијата ќе ги разгледа повратните 
мислења од заедницата и ќе подготви конечен 
извештај.

Потоа конечниот извештај ќе им биде службено 
претставен на одборниците од Oпштина Даребин 
на состанокот на Општината во јули 2019 г.


